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testörzők fogságra tétettek ezen történsz fy & r  
tért. Jelenti a" Hadi Minister,, hogy a Ki-

A 5 Cortesek rendkívül való üléseket' rály megparancsolta , hogy szorosan meg
tartottak Jul. 12 .  13 . *s i 4 - d i k  napjain , kell a1 dolgot visgálni.
mellyekben azon ítélőszék* tagjait nevez-
ték-ki, melyre azon Követeknek megítél- 
tetése bizattatott, a* kik 1 8 1 4 -ben azt az

M a j o r c a  szigetén még folytatta a 
pestis a* maga pusztításait. Júliusnak 5-
dik napjáig már l 3 g 2  embereket ölt volt 

Írást aláírták, melly által arra kéretett a’ meg, Betegen feküdtek még 5 8 8 -czan.
K irá ly ,  hogy  a* Constitútziót ne fogad». B a r c e 1 1 o 11 á b ó i 18  5,000  Frankot kül-
ja - el.

Ugyancsak a* l4*dikí ülésben mégha
döttek által segedelmekre, n* melly sum-

tározta a’ Cortesek3 gyűlése , bogy az Augs-
burgi Fabrikások5 kérelmét, kik azt kiván-
n y á k ,  hogy Spanyol Országban fákriká-

ma a' közönség adományából gyűlt ősz- 
sze* Szerzetes papokból álló szálliiványok 
is néhány ak. küldettettek által, a3 kik ön
ként ezen szerencsétlembetegek körül va-

kát állithassanak-fel, terjeszszék, ajánlva, ló szolgálatra elszánták magokat.
a’ Király* elejébe;- A? Ministerek a* gyűlés* elejébe ter-

A* következő tárgyaknak megfontolá- jesztették a* magok* kezek alá tartozó tár
sára *s azok eránt való szükséges jovallá- gyakuak állapotját. A ’ Hadi Minister* be-
soknak tételére is Biztosságokat rendelt a*
g y ű lé s ,  u. m :  törvényhozásra, finantziá

szedőben, mellyel az Ország* fegyveres 
erejét lerajzolta, summásan ezek fordul-

ra , a* Ministereknek felelettel való tartó» tak elé : ElmellÖzhetetlenül szükséges, hogy
zássokra, kereskedésre, a* mezei gazda- a* gyűlés tüstént hozzá fogjon az ármáda*
ság ra ,  közönséges taníttatásra, a’ tartó
m ányi  Deputatziók’ számadásaiknak ’&
egyreb tiszti foglalatosságaiknak megvísgá»

állapotjának reformálásához *s organiza- 
tziójának megváltoztatásához. Az egész 
ármáda a* Királyi  testörzó sürget és a*

lására , a* hadakozásra, a* nemzeti kato- 7080 emberekből álló lovasságot kivévén,
naságra , a' tengeri dolgokra, a* Cortesek 87,7 19  emberekből áll. A mellett, hogy már
gyűlése* belső igazgattatására,. az Egyházi 10 ,000  ttsztek a* szolgálatból elbocsátíat-
állapotra, Politikára, a* tellyeshatalom- ta k , ,  még is minden mérséklés felett való.
adásokra, *s végre a\ Cortesek** Újságának, számmal vágynak a* sergek’ ez képpest.
Redaktziójára nézve. . A* fizetésbeli hagyatkozás minden némii

A Hadi Minister tudósítást terjesztett: szükségszt nvedésekre kénszerítette' a* tisz-
n gyűlés* elejébe, azon'. Királyi  ü'Storzü tehet. Nagyobb részint, a' mellett hogy
strázsának történetéről, a", ki Julin*-' o-rli- valóságos szolgálatot kellett termiek , több
kén^éjjel megölcttetett,. Már valami 3o esztendőkig fél fizetéssel.kellett szolgálni-
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ok. Az effósz ármáda'mindéit nélkül v a n ;  ségeink legnyomorultabb állapotban vagy
csak 15 lovas Regementnek van jó ruhá- uak.
ja. A*gyalogság’ fegyverei nem egy  tor- 
mák s mind roszszak. Nincs több Sj.OoO 
puskájánál, ’s 6000 ezek közzul is ha- 
szonyehetetlen. A lovasságnak van 10 ,000  
karabélya, hanem a kardja 
ezeknek is külömbkülömbféle.

Hasonló szomorú színnel festette.le a’ 
Tengeri Minister az Ország’ tengeri álla
p o t á t ;  ’s elő adta o is, hogy m elly  szük
séges és elmulasztliatatlan legyen ennek 

s pistolya is mennél hamarább lehető helyreállitta-
Megemlítette , hogy  az döbbeniA z agy«- tása.

zó seregnek semmi készületei nincsenek; Cortesek olly határozást tettek volt, hogy 
a mvnitzió egy napi csatázásra nem len- most eleimén 20 l inea, 20 fregát,  iS  
ne elég. A ’ nemzeti katonaság, a’ melly Corvet, 26 Brigantin, és 1 S Goelet hajó- 
iS iS-ban  formáltatott, áll, 140  vezérek kát kellene építtetni.
alatt, 33,809 emberekből. Az armada’ A* íinantziai Minister is i lyen  szó-
tartására esztendőnként 3 52,607,000 Reá- morú eléadást terjesztett a’ gyűlés* elejébe, 
lók kivántatnak. Spanyol Ország’ fuiancziáját e g y  olly em-

A’ mi az Amérikai Spanyol tartomá- béri testhez hasonlította, m elynek min- 
nyokat illeti , illy rajzolatot tett a' Minis- den tagjai kificzamodtak. Megmútogatott 
ter: Porto - Ri co,  S. Domingo, és Cuba minden segedelemre való módokat ősmin- 
tellyes csendességben vágynak*, Meksikó- den elientálló akadályokat* Különösen 
ban találtatnak még néhány nyughatatlan megmútogatta a* fiiiantziai Ministeriumnál 
Randák, de ezek semmi Félelmet nem okoz- lévő büntető törvényekben találtató hibá- 
hatnak, azonban még is szükséges leszen kát. Azt is jovallotta , hogy  elébb , hogy 
ezen Országot katonai lábon tartani. Deli sem a5 finantzia* rendbeszedéséhez fogná

nak, az Ország* segedelemkútfejeinek v a 
lóságos minémüséget 's a’ népnek gon-

A méri kai tartományaink az idegenek nagy- 
ravágyása által támasztatott hadakozás 
ínségei alatt szenvednek, 
találtató hadi erőt a* mostani környülállá-

Ámbár az itt dolkodását tanulják-ki.
Az úgynevezett C iv i l -L is ta ,  v a g y  n* 

sok között pontosan felszámlálni nem le- K irá ly i  Ház* szükségeire liivántató költse- 
liet, annyit csakugyan tudunk, hogy csak gek, esztendőnként millió Reálokra (5 
az i 8 l 5 -dik esztendőtől fogva 4 2>A77 millió forintokat) tétettek azon új elin-
minden féle fegyverú embert küldöttünk téztetések szerént, mellyeket a* Finantziai 
oda. C u b a  szigetén 10,996 gyalogjaink Minister ezen alkalmatOosággal a* gyűlés 
és 977 lovasaink vannak. Azon seregein- elejébe terjesztett. Továbbá ezen három 
Két, mellyek Északra fekvő Amérikai tar- kérdéseket terjesztette a* Minister a* Cor- 
fományainkban (Meksikoban sa  t.) 82 , 1 42  tesek elejébe ős ajánlotta, bogy  megfon- 
négyszeg mértföldeket tartanak elfoglalva, to lván, tegyenek határozást erántok: l ) -  
4i )Ol 6 emberekre számlálhatjuk. Öszve- szőr*, Fizessék-é tovább a* Királynénak és

ha minden seregeink, mellyek, a’ két Infánsok* feleségeiknek, a* liázossá- 
a’ F i l e p  szigetei is ide vétethetvén, a* gi kötésekben igértetett summákat? 
tengereken-túl találtatnak, öszszeszámlál- 2)szor j Fizessenek -é  az Infans Don Car- 
ju k ,  96,578 ezer gyalogokra, és 841 9 los íijának Mariának, ki már Infansnak
lovasokra tehetjük őket. —  Amérikai erös- megesmertetett, Infánsi jövedelmet ? 

3)szorj  mint bogy  atf TnfansoknaU ren-
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deltető d o t a t z i ó k  nem illetik azoknak Udvari festő által készíttetendő rajzolatok 
gyermekeiket, következésképpen ezekre által, mellyek ezen esküvés5 ceremoniá- 
nézve még eddig semmi gondoskodás nin- jit kifejezik, éhesittsék-fel, 4)szer hogy h 
csen , tehát meg kell határozni , hogy 
ezekre nézve micsoda intézeteket kelles
sék tenni Y

Azon 40 millió Reálokról (5
forintokról) mellyeknek kölcsön lejéndö 
vétettetését még a’ Madridi Centrális Jun-
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ta rendelte vala , olly jelentést tett a’ Mi
nister , hogy ezen költsön summából még 
5 millió Reálok se* jöttek-be. — Ezen kör- 
nyülállás is a" Finantziai Biztosság’ legszor- 
gatóbb foglalatosságai közzé tartozó tár- 
gyaknak egygvike.

Julius’ 16-dikán olly jovallást terjesz- 
jeszteté a’ Belső Minister a gyűlés’ elejé
be , hogy hirdettesse-ki a ’ közönséges Uj- 
ságlevelekben az azeránt való rendelést, 
hogy azok a’ lakosok, kik a' Cortesekhez 
valamelly  Írást intéznek, nékiek micsoda 
titulust adjanak —  minthogy sokak, a’ 
l\ik hozzájok irnalí F e l s é g  titulust ad
nak nékiek, pedig e’ csak a* Királyt illeti.

Generalis O d a l y  és L o p e z  azt jo- 
vallották , hogy hivattassanak - meg a’ Mi-

az ezen esztendei
/ 5

Cortesek’ ú gy  nevezett Kis-piaczán két 
Joniai alkatású oszlopokat áílittassanak-fel, 
egygyet Spanyol egy gyet Deák emlékez
tető írásokkal, 5)ször, hogy emlékeztető 
pénzt is veressenek/* —  . M o r c o s o  is 
tett egy hasonló nemzeti háládatossági ha
tározás eránt való jovnllást, melynek sum- 
más foglalatja ennyiben áll: ,,A* Cortesek 
határozzanak köszönetét az úgynevezett 
San Fernandói (a’ L e ó n  szigetén tanyá
zó) ármáda’ minden Generálisaihoz, tiszt
jeihez, és köz embereihez, mellyekben

nisterek, hogy 
ülésekben

meg 
terjeszszék a’ gyűlés elejébe

azon visgálódásoknak mibenlétét, mellyek 
a’ Kadiksi és Burgosi történetekre nézvtí 
rendeltettek.

nyilatkoztassák-ki , hogy magokat a' nem
zet’ tiszteletére ’s háladatosságára érdeme
sekké tették. Továbbá, hogy azon em
berekhez is hasonló köszöneteket határoz
zanak, kik a’ San Fernandói,  lOviedói , 
Saragossni, Conm nai, s egyéb Juntákat 
formálták volt, ’s ezen köszönetekben nyi- 
latkoztassák-ki } h o g y ‘mind azok , kik,  
mint a’ tagok , V  Státusnak ezen Tanácsai 
kozzül valamellvikbe tartoztak, ezen kor- 
jiyíilállást mindenkor, mint Különös ér
demet s ajánlási titulust, úgy  hozhassák-fel.

S p  a n y o  1 Ara  é r i  k a.

Az Anglos levelekben illy tudósítás
P o n c e  nevű tag illy jovallást tett: jót t-ki Május' végén Déli Amerikából ezen

„Ju lius ’ 9-dikének mint azon napnak em- czím alatt: „C  0 1 u m b i a i R e s p u b-
lékezetét, mellyen a’ K irály  a’ Cortesek’ l i k a :  B o l iva r ,  minekutánna az A pure 
gyűlésében a' Constitútzióra megesküdött, felső részei felé tett mozdúlások ’ s tanyái- 
tegyéli örökkévalóvá, az által: i)ször ,  nak gyakori változtatása által a’ Királyi 
hot y  Ferdinandus Királynak nevét azon sergt k ’ figyelmét magára vonta ,  az alatt 
thronusra, mellyen a’ Constitútzióra meg- egy jó fordítást csinált annak végrehajt-

gyű
netszessék-fel, 2)szor , hogy a’ hatására, hogy Generális M o n t e 11 cin a k 
ájában határozzanak hehyet egy vezérlése alatt Margaritára serget szállit- 

emlékeztetó kőnek* felállíttatására, melyre tasson által. Generális C e d r e  n o  a’ Ki- 
a megesküvésnek esztendeje és napja té- rályi ármáda’ egygyik Osztállyának fő ha
tettessék-fel, 3)szor, hogy di szállását véletlenül meglepte, s kétr



Kompániát kaszárnyáikban elfogott, a’ har- Morilló’ tanyájára ütöttek volna, ollyvidé- 
madik Kompániát ped ig , e’ nem akarván keltre tették fordulásaikat, a’ hol keve- 
megadni magát öszszevagdaltatni kente- sebb ellentállást tudtak lenni. Varinást

3 - ~- itJs Santa-Fét elfoglalva tartják, ’s ba olly
szerencsések találnak lenni , bogy  Santa.

lenittetett. Míg az Osztályos Generálisok
ezen experiitziókat tették, maga Bolivár 
csak négy Dragonyosoktól kisértetve, a’ Márthat ’s a’ Magdaléna folyóvize ’ környé- 
fö hadi szállást titkon oda hagyta ,  ’s a’ keit is elfoglalhatják} azután bajos leszen9
CorriilJerákon általmenvén, S a n ta -F é -d e -  Őket Santa - Fé vidékeiről elkergetni/* 
Bagotában megjelent, ott kevés idő alatt Azután a’ feljebb említett Kompániáknak 
két Osztállyokban 6000 embert organizált, Occannában történt meglepettetéssekrol is 
’s felét a’ csapatnak Popayan a5 másikat emlékezvén ezen tudósitő , ’ végre  íg y  re- 
Quito felé útnak indította, ’s mind ezek keszti - be szavait: 
után elöbbeni útján Achagnába a* fő hadi újabb tudósítások szerént, mellyelí onnét 
szállásra viszsza ment. K irályi  fő vezér Máj. 1 7-dikén indultak, a’M o ti 11 a vezér- 
M o r i l l ó  ezen időben egy  Proklamatziót lése alattlévö Ánglus sereg valósággal ösz- 
hirdettetvén-ki, ebben a’ Spanyol Orszá- szecsatolódott Urdanetával, és Chirignanára 
gi történeteket közönségessé tette , ’smind- reá ütvén azt elfoglalták. A ’ Carthagenai 
azoknak, kik az anyaországhoz viszsza SpanyolKormányozó, famíliáját ’ s felvehető 
térnek, bocsánatot és elfelejtkezést ígért: vagyonait, 10 0 ,0 0 0  Piasterekböl álló kész 
de mégsemmi foganatja nem volt Prokla- pénz summával egyetem ben, C u b a  szi- 
niátziójának.“  A z ,  hogy B o l i v á r  getére bátorságos helyre küldötte. Bue-
O u i t ó b a  já r t ,  több feléiről erössittetik. nos-Ayresbennagyon veszedelmesen foly- 

• Ugyan Fezen időtájban Május’ l^-di- nak a’ dolgok azolta, hogy most az e g y 
kén Írták Ciiraszaóból a’ Columbiai vidé- g y ik  majd a’ másik résznek fejei kapják 
kékén folyó dolgokról a’ következendő- kezekre az Ország’ kormányát. Már rá 
két: „Azt a’ b írt ,  hogy Spanyol Ország- gébben eléadtuk, hogy azt a részt, melly 
ban a’ Ccrtesek’ Constitóitziója felállitta- a’ Püyredon kormány ozása alatt uralko- 
tott, a* Spanyol Országlószék által e’ vég- dott , azért, hogy  eg y  Fő alá akarta a* 
re elküldetett bajó vitte-meg Laguayrába. L a  - Plata mellyéki tartományokat adni,  
Reménség v a n ,  hogy az Independensek a’ Sarrateára halgató Respublikái hajlan- 
is el fogják ezen Constitútziót fogadni, de dóságú rész megbuktatván, most ezen 
azonközben hathatósan folytattatik a’ ha- rész Sarratea’ kormányozása alatt ural-

kodik. Hanem ennek is nagyon bizon- 
eröt a’ Caraccasi keskeny de nagyon meg- tálán lábokon kell állani, meilyet ki lehet 
eróssittetett környékre vonta öszsze. . Há- Sarrateának Mártzius’ 1 4 -  dikén kiadott 
tát a’ tengernek fektette} jobb szárnyát rendeléséből hozni , ’s a’ m elynek  ez 
Miracaibig terjesztette-ki} szélső vigyázóit a’ foglalatja :

, ,A ’ Carthagenai íeg-

dakozás. M o r i 11 ó egész Spanyol

„D on Manuel - de - St
La-Puertaig  küldözi-ki. A ’ melly vidékek tea,  Kormányozó ’s t. Minthogy némelly

H l - » . , .  m * m «  .  » ,  .  -  -  a .  .  _  C* +  60

az o hadi lineáján belől esnek, ott minden zabolátlan emberek az elkergetett Ország» 
embernek fegyvert kell viselni. A' La- loszék* lázzasztóji által elcsábittatván a' 
Guayriai kereskedők *s egyéb lakosok a" polgárok'személlyé és tulajdona ellen bü- 
katonákkal együtt teszik a szolgálatot. Az nos cselekedetekre veieiu*-dtek^ *s a’ esen- 
Indepeudensek ellenben^ a hellyett^ bogy n dességet megzavarván r& várost rettegésrci
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juttatni iparkodtak: erre néz\e a’ mai puskával, kardal,  vagy akármi tiltott 
napon meghatároztam és kihirdetem: l ) -  fegyverrel találnak, v igyék  két esztende- 
ször, hogy a’ város* részeinek minden fö ji gállyafogságra , vasra ,  és közönséges 
Kapitányaik az U c z a - Kapitányoknak pa- ’munkára; a ’ melly katona ezen 8 napok 
rancsoljáh-meg, hogy a* magok uczáikat, alatt n kaszárnyából eltávozván , oda, 
8 napokig éjjel nappal hat,  nyolcz, sőt eltávozásától fogva számlálván 12  óra alatt 
több fegyveres polgárok által is öriztes- viszsza nem tér,  négy esztendeig tartd< 
a é k , éjjelenként ped g 8 napokon túl is gállyafogsággal büntettessék • a* mellyik 
mind addig, míg a ’ Kormányozó szüksé- pedigezen parancsolat után elszökik, azon- 
gesnek fogja*tartani 5 az Ucza-Ka])itányok nal agyon lövetik. Ezen parancsolat az 
magok is le ’s fel járni köteleztetnek 8 uczákon olvastassák - f e l , az uczákra rag*

9 ^
fegyveres polgárokkal;  ezen szolgálatot gattassék-ki, a fegyveres sergeknél ok 
pedig minden polgárok tenni köteleztek vastassék-fel ’s a* kaszárnyák’ kapujira'füg- 
nek, még az idegeneket és utasokat is ki gesztessék - ki. 
nem v é v é n ;  csak a valóságos tisztvise
lő k ,  ucza világositok , \s az Országlószék’ T ö r ö k  B i r o d a l o m ,
nyomtató mívhellyében dolgozó emberek

I 1 «

vétetnek-ki ; az öszszegyülekezésre , ha Néhány hetek előtt azt írták vala né-
sziikséges leszen, két, egymásután hamar melly Ujságlevelek, hogy Al i ,  a3 Janinai 
következő lövés által adatik jel a3 Kvár- Pascha a’ Portával békességre lépett vök 
télyháznál, a ’ hova ennek hallására, min- n a ,  olly feltételek alatt, hogy A l i ,  a 
den oda tartozó lakosok fegyverrel és inu- Porta által reá bízatott tartományt, Pre- 
nitzióval öszszje szaladni köteleztetnek; a ’ vesával és Pargával egygyütt megtartja, 
ki maga lopáson, vag y  a’ kinél lopott por- hanem a’ több szomszéd tartományok’ dől
ték», találtatik, akár mi keveset érjen, tűs- gába , mellyeket eddig bitangolt, magát 
tént lövettesséh agyon v a g y  akasztassák- ezen «túl nem avatja. — Későbbi levelek 
f e l ; a3 ki valakit akár részeg fővel akár szerént se’ meg nem valóságosuk még ed- 
feltett czélzással meg-Öl, csak szóval való dig ezen megbékéllés* se’ meir nem hamis-megbékéllés, se’ meg
rövid kikérdeztetés után még azon órában sittatott. Konstantzinápolyból jött tudósi- 
lövettessék agyon v a g y  akasztassák - fe l ; tások szerént ott is külömbkülömbféle hí- 
a* m elly  katona az első estvéli - doboiás rek szárnyaltak ezen környiilállásokról.
után kaszárnyából, tisztje Írásban való Néruellyek szerént a3 Skutari Pascha az 
engedelme nélkül eltávozik s megtalálta- A l i -Pascha3 armadájának egy részét meg- 
t ik ,  esztendeig tartó gállyafogságra *s kö- vervén  megfutamtatta s elszéllesztette. 
zönséges munkára vitetik; az ollyan há- Mások azt beszélitek, hogy az Ali* egy-
zak , mellyekben eleség árultatik, estvéli gy ik  fija Weli Pascha is megverettetvén az 
imádságkor bezárattatnak ; a’ strázsák két ö kastélya Lepantóban felégettetett ’s e g y  
embert ne engedjenek-meg valamelly kai- fija is oda -égett volna: de mind ezek a’ 
márbóltban tovább mulatni, mint V  med- hírek, minthogy a* Porta ezen történe
dig szükséges vásárlássokat megtehetik; íekröl a* közönségnek semmit tudtára nem 
s azt,  ki a’ strázsának ellent á l l ,  azonnal adat ,  csak hallamáson fundálódnnk. Csak 

gállyára v ig y é k ,  száz botot adjanak r e á ,  ilyen hír az is ,  hogy Soliman Pascha, kit
s egy  holnapig vasraverve tartsák; a’ kit a Porta Ali ellen rendelt, eliez általállott
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Tolna. Ellenben bizonyos, fo g y  a ’ ser- lője Bachusnak mint V é n u sn a k , ‘s a ’ kit, 
gek, ágyu k ,  és* munitzió, meg most is ha az Exeteri nczán megtalálnának, Bri- 
folvvást indíttatnak útnak Salonik fele a’ dewelbe vinnének 's megkorbácsolnának, 
Pehiivan Baba Pascha armádájának erős- úgy  k e l l - é  le írni,  mint ártatlan szenve- 
sitésére* A ’ Joniai tengerre is számos ha- döt — Lord Castlereágh ú gy  nyilatkoz-

tárgy  eránt való  értelmét,di hajókat küldött-él a’ Porta, hogy a ’ ser- tatta-ki 
geknelí a’ szározon való hadi munkájikat hogy ezen csúfsággal való Írásnak bü.
segittsék.

N a g y  B r i t a n n i a .

Az a’ Biztosság, melyre a ’ felső ház 
annak megvisgálását bízta v a l a , hogy a 
rési idökbéii példák szerént minémü eszo J

nos és büntetésreméltó voltat senki két- 
tségbe nem hozhatja , hanem csakugyan 
azt lehet Wetherell Űrtől kérdezni , hogy 
mi az oka: Hogy egyszersmind azon Új
ságokról is nem szollott, kik a* Királyné
nak fogván párt já t5 a* Parlamentum és

közöli által kénszerirtethetnek a Lordok Országlószék ellen n leggorombább mocs
árrá , hogy bizonyos esetekben az ülések- kolódásokra fokadnak, p. o :  az E x  a m i
ből ne marndjanak-ki, Julius' 25 -dikén a' n e r azzal fenyegeti a' Parlamentumot , 
ház’ elejébe terjesztette a' maga tudósitá- hogy ha h Királyné ellen való pert foly- 
sát, a' melly szerent nem Újság az, hogy tatni mérészléndi, nem fog többé a* Stá- 
a' Lordok pénzbüntetést szenvedtek az tus Hatalma’ egygy ik  Legitimus ágának 
ülésekből való kimaradásért. Februarius- tartatni* Hasonlóképpen a’ Republican, 
nak 5 -dik napján 1 641  -ben n égy  írlan- minekután ni a’ K irá lyné ’ ügyit e g y  dara- 
dús Lordok büntettettek-meg a’ kimaradd- big oltalmazta velna , végre  azt erössiti, 
sért , úgymint: a’ T u a n i  Érsek 3 0 0 , hogy eljött az id e je ,  hogy a' föld a’ Mo- 
Lord B.úttas i 5o ,  Lord Mountgarret 100 ,  narkhiai uralkodások szenvedhetetlen tér
és Lord Dunsany 20 font Sterlingekkel, hétöl megszabadittassék. Bizonyos dolog, 
Hasonlóképpen 1 644 -ben Május5 6-dikán íg y  végzi szavait a’ Minister, hogy a5 K i
ismét 8 Pairek, 4 - g y en 100 font Sterlin- rá lyné ’ részén lévő Ujságirók’ vakmerő bá

torsága , nagyobb mint a’ másik részenvaló- 
ké. Q« mind két részeniévöknek elveteinedé-_ _ 4

roztatott, hogy azon Lordok, kik a’ Ki- seit fá j la l ja ,  "s nem kételkedik rajta, hogy
a ’ Közönséges Prokurátor mind ezekre il-

Azután

gekkel 4*gyen pedig 1 OO Márkokkal. E 
példákhozképpest tehát most is meghatá*

rályné perének három első napjain ki
maradnak, ezen három napok közzül min- lendö figyelmet fog fordítani. u

denikre ICO, az után pedi g ,  míg a’ per ezen Prokurátor is beszéllek , m ondván, 
folyni fog, minden napra 60 font Sterling hogy ő bizonnyal nem fogja ezen mocsko- 
büntetést tartoznak fizetni. Csak a’ 70 esz- lódásokat figyelemrevalóvétel nélkül hagy

n i}  ele idő kivántatik, illy sok mende
mondának öszszeolvasására. Most csak azt 
j e g y z i - m e g ,  hogy senki ne gondolja ,

tendósnél idősebb Lordok vétettek-ki.
W e t h e r e l l  nevii tag az Exeteri 

Western Luminary nevű Újságnak egy 
darabját elvádolta azért, hogy következő 
mocskos szavak fordultak benne elé a Ki-

hogv n Ministereh a’ Királvnétilletö mécs- 
kolódásokat helybehagynák, óh sót inkább 

ralyné ellen: „ É g y  ke l l-é  ( így  szoll Fia- mindenkor és mindenben kedvezéssel vi- 
nt l l ,  ezen Ú jság’ kiadója) egy aszszonyt, sejtettek ö Felsége t rá n t ,  de c Felsége
a ki tudvavalóheppen éppen olly kedvel- nem viseltetett erántoh hasonlóval,.
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Ar Királyné írásban való jelentest té
tetett a* Lordok’ házának, bogy az ellene 
folytatandó per alatt mindenkor jelen akar 
lenni ezen háznak üléseiben, melyre néz
ve kivánnya, hogy számára készíttessenek 
olly ülést, hol az eléálló tanuknak min
den mondásaikat hallhassa.

D o v e r h e z  ismét megérkezett ezen 
tanuknak egy  szállitványa , de nem szál- 
litották-ki ő k e t , hanem azonnal által kül
döttek a’ Hollandiai partra, a’ hova a’ mi« 
napiakat is általszállitották , hogy legye
nek ott addig, míg szükség leszen reájok. 
—  A ’ Királyné is elküldette a’ maga Lo
vászmesterét C a s e l l  i t ,  hogy ö is g y ű j
tsön és v igyen  tanukat az ö Felsége ré
szére Londonba.

A ’ Királynéhoz ismét köszöntések ér
keztek nagy számú aláírásokkal Neukas- 
telböl és Pooléböl. Alderman W o o d  ad
ta által őket a’ Királynénak.

K é t  S i c i l i a k ’ O r s z á g a .

A* Király ’ Helytartója Don Diego 
IN a s e 11 i , minekelötte a" Palermói öblöt 
odahagyta vo ln a ,  a’ Siciliai Provisoriai 
Juntához^ n ellyet hajóraülése előtt kine
vezett v a l a , i lyen Proklamátziót intézett 
Julius' 1 7 -dike* a’ Tatár nevű postahajó-
vól:

,,Uraim , Siciliai Provisoriai Junta ’ tagjai!

,,Uraságtokra bízom Sicilia szigete/ 
kormányozását-, az Uraságtok’ java attól 
függ szükségesképpen, hogy a’ csendes
séget a’ szigeten kiváltképpen pedig a* fő 
városban fenntartassák. Ha az én házam 
a* nép’ megszámlálhatatlan sokasága ál
ta l ,  kik engem’ ’s hozzámtartozókat m eg
szűnés nélkül halállal fenyegették, nem 
ostromoltatott volna • ha az én őrző kato
nái m,  a’ nép által, melly azokra szünte
len tüzelt, meg nem sebesittettek fs kettő 
meg nem öletett volna, a* Monarkhám ál
tal reám bízatott Kormányozóságtól el nem 
távoztam ’s a’ Constitútziónak fenntarta
tásán iparkodni meg nem szűntem volna. 
Több mint 200  lövések tétettek reám : te
hát nem lett volna bölcsesség tovább meg
maradni, Tanúi az Urak cselekedeteim
n e k ; semmit se/vethetek szememre, hogy 
vagy  a’ nemzet’ kívánsága v a g y  az Or- 
száglószéV parancsolatai ellen tettem vol
na • a rendetlenségnek és fejetlenségnek 
elhárittatására mindent elkövettem. A ’ jó 
rendnek liajóraülésernig való fenntartatá
sára kirendeltetett sergek, azután vélkun 
semmi közösülésbnn nem voltak* 4 óra
kor délután ültem hajóra; ezen idő után 
nem tudom mi történt. Itt többé nincs 
mit csináljak. Kívánom, legyenek az Urak 
szerencsésebbek, mint én. Ezt hazám’ és 
hazafi társaimnak javokra kívánom, -m 
„N  a s e l l i ,  General * Lieutenant.

»
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Hazai Dolgok és egyéb Toldalékok

A z  i s  m é r t l e  nu U t a z ó h o z ;

Oh Te hit a’ terea leltt árnyéh , lantra.hevítve-,
Buzdít; ’s Laurámat *s Kertemet énekeled,

’S volt Görög országgal s Rómával telt-teli sz ívvel, .

Még a* nád köztt is ,  sok Gyönyörűre'találsz O -
Vándoroly úgy mindég mint a’ Nap fé n y e ;  ha mit látsz;:

Szép Súgáriddal, szüntelenül; melegicsd..
Bár nem is esmérlek, köszönő szív lakja homályit 

E* sík’ , völgy - dombos kertbeli téréinek.’
Csak Nagyot itt ne rem élly ,  nézőket futva C helóne , *

Gyenge Virágot ’s F á t,, ültete Gyermekinek 
Olykor még magam is, ,  gyomlálgatom a buja földet,

’S görnyedek, öntözvén, várva gyinrudcsre, reményt.

A ’ tern eszet jó .
9 11 , *• a fák serdülnek az Égnek

i

Kertész nyög csak, vad kora terhe alatt!
* «

zent Mihályt, Szabolcs Várm egyében: 2 3 - dik Juli. 18 2 0 .

* Meg liívattatván, Tbétisz m enyegzőjére  re jtözkede, ’s el nem m ent;  otthon 
maradásáért, paizs gyanánt1 védő tehnöbe burkoltt békába változtaták által, a ’ 
kegyesen büntető Istenek..

w\ tuvu  m u \ m v w m v u  m w v  •*

V é g e z e t e  a’ m é h e k *  h i s t o r i á - -  vérbe külpülődött méh-massát onnét hirta
j á n a k. len letisztítani nem lehetett, csak a* fe jé

hez nyomták o d a ’s ölték. A ’ kalapját, mi-
A*kocsist ú g y  öszszemnrdosvH, hogy- kor a ’ bakról leszokott elejtvén *s elveszt

alig nyöghetett *s mozdulni is alig tudott, v é n ;  azért bánhattak illy rútul a’ fejév el
egy árrokban fetrengve találtak - meg. A’ a ’ mellek. A ’ száját /s torkát is öszsze mór-
marás miatt ábrázatjára tapadtt meheket dosták 9 m inthogy, mikor segittségert H-
fésüvel kellett letisztítani, A ’ fejen boj- já b á l t , a’ méhek csoportosan, a* szájába
torján’ módjára a’ h a jáb a> csepülődött *s-. csapódtak,./

• •
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